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y6a — KpaiHa—Kaska. OINMHMBIINCH Ha «OCTPOBiI CBOBOAM», MU, TIPaBAQ,

O4iKyBaAH, IO MepeXMBEMO IeBHMI ePpeKT MalmiMHM vacy. [Ipore He

AO Takoi Mipu! AAKe Te, IO MM TTO6AYMAM, AOCTOTY Haraparo HaM AoGpe

3HamoMi papagHchKi 80-Ti. TiABKM 3i CBOEI0 HEMMOBTOPHOIO CIielIUPiKoIO.

uba is a fairy-tale country. When we found ourselves on the «Island
Cof Freedom», we did expect to experience a sort of «time machine
effect». But not to such a great extent! For what we saw did remind us of
the so familiar Soviet '80s, though with its own unique features.

KynbT Ue T'epapy BBIHIIOB y IJIOTE 1 KPOB TIi€l KpaiHu.
Y ko’KHOMY KBapTaJi € CBill KomiTeT 3axucTy peBoJtiortil. [1e-
peBaskHA YaCTHHA METIKAHINB — 0COOIMBO B IMPOBIHIII — TO-
poUaTh Ipo BiZIAHICTD ileasaM, a CJIOBOCIIONYyUeHHS «OUT-
Ba 3a ifiel» 3HaliOMe KOKHOMY MaJIFOKOBI. Bysuiti obpimani
noprperamu Ue T'esapu 3 raciamu «TBoi ifei mepesxuByTh
Tebe», a MPUTOPOKHI CTOBIIH ¥ GOPIIOPH IIOKPUTI HAITHCAMH
«BarbKkiBIuHa a0 CMepPTh», « AMEPHKAHCHKHI TEPOPU3M HE
npoiize». OHAK Kpi3b i/1e0I0TIUHI pOKeBi OKYISPH 3 KOK-
HUM JJHEM yC€ BHPA3HIIIE IPOCTYIIAIOTh «TPHMACH KaIliTa-
nismy»: GaproBKa, IPOCTUTYIIA, YOpHUH puHOK. ['aBana
JKUBE 3aB/ISKH TYPUCTaM, IXHIlM BUIVISIT, IOGYT i cTaTOK yce
mHOIITEe TiITOYYIOTh COMTIAaTiCTUYHY HEBUHHICTb.

Kyba — oot 60poTts6u 3 TepopusMoM. OT TLIBKH 00-
JIUYYS TEPOPUBMY BIZIPI3HAIOTHCSA BiJl «3araJIbHOIIPUHHSA-
TUX». TYT TEPOPUCTOM HOMep onuH nporosomeni CIIIA,
i Ha KOKHOMY KPOTIi — IVIaKaTH, IO BUKPUBAIOTD HOJITHKY

byma.

JepxaBHa MOJIITUKA TPOMATAH/IN HATAAYE Mi3HBOPA-
JSTHCBKY TIPOTPaMy « KOHTPIIPOITATAH/IN », SIKA, IIIOTPAB/A,
B CPCP Buueprasa cebe 3a TpH POKH. A B eKOHOMIUHIH ce-
pi Ha Ky6i MaroTh Miclie TIOZIBiiTHI cTaHIapTH: CIaBeTHHH CO-
IiaiisM naHye B IpoBiHIii, a [aBana HaBIIaku — OIJIOT Ka-
mitanismy. T'poIioBi BiAHOCHHH 10 GO0 HATAAYIOTE Pij-
HUI COBOK — y XO/Ti /TBa BU/IM TIecO: ITeco HAITIOHATBHE H TIeco
KOHBepTOBaHe. JIy:ke IPOCTO MOKHA BiIIIYKaTH MarasuHA
Ha KIMTaiT «Bepisku», mob KYIIUTH IPUCTOWHUE TOBap 3a
KOHBEPTOBAaHI eco. Ajie IS TPOCTUX CMEPTHUX JIi€ KapT-
KOBa CHCTEMA, B « HAPOJIHUX MarasuHax» 10 KapTKax OTpH-
MYIOTh yce — BiJi xJ1iba 1o curap.
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The cult of Che Gevara has become the country’s flesh
and blood. Every neighborhood has its own committee for
the Defense of the Revolution. The majority of residents —
especially in the provinces — blabber about the commitment
to the ideals, and the phrase «fight for the ideas» is familiar
to every child. The streets are decorated with portraits of
Che Gevara having slogans, such as «Your ideas will outlive
you», and the sign posts and street curbs are covered with
inscriptions saying «Motherland or death», «American
terrorism shall not pass». Yet, every day the «grimaces of
capitalism» are becoming more and more visible through the
ideological rose-colored glasses: back-door sales, prostitution,
black market. Havana survives because of tourists,their
appearance, living conditions and prosperity are undermining
the socialist innocence more and more.

Cuba is an anti-terrorist citadel. However, the image of the
terrorism is somewhat different from that which is generally
accepted. Here, the USA has been declared the number one
terrorist, and everywhere you go there are posters disclosing
the policy of Bush.

The State policy of propaganda is similar to the late-soviet
«counter-propaganda» program, which in USSR exhausted
itself in three years though. And in the sphere of economy,
double standards rule the roost in Cuba: the glorious socialism
prevails in the provinces, and Havana, on the contrary,
is a stronghold of capitalism. The money relations are so
painfully similar to those of our native Soviet community —
there are two types of peso in circulation: the national peso
and converted peso. It is very easy to find a «Berizka» type
store where one can buy decent goods for the converted peso.
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KyGunni B3araini :KuByTh Ay:ke 6inno. Hama xpymis-
Ka — IaJial MOoPpiBHAHO 3 iXHBOIO KBapTUpoIo. TaM Taka mo-
JIITHKA: «OfTHA POJITHA — OJTHA KBapTHpa». OT 1 JOBOIUTH-
¢S1 TPHOM HOKOJIIHHSAM POJTMHU TiCHUTHCS, a0W TPOKUTH
ITiJT OZTHUM JTaXOM. A OCKIJIBKH cTeJTi B Oy/IMHKAaX JIyKe BH-
COKi, JTIOTH CTaBJISITH JIepeB'IHI IEPETOPOIKH, BJIANITOBY-
I0UH B TaKU# crocib cobi npyruii mosepx.

[TosoTHO iMIIpecioHicTIiB

Bzarani, Kyba — nie kapTuHa, rpa KOHTPACTIB 1 HACH-
veHi KoipHI IsIMU. ['iTaHTCHKUH XyIOKHIA TPOEKT, TIO-
IpaB/ia, TPOXHW MeHINH, Hixk Pagsucbkuii Coros. | Becesi-
mui. TyT yce IO-KpeobChbKOMY TPailJInBO, CHMIIATHYHO
1t cmauno. HasiTe poManTuuyHuii 06pas ®inens nexopo-

-'._I-_r!rl ih

Kanitoaii, lapaHa.
Capitolio, Havana

However, for the «mere mortals» there is a rationing system
in place and in the «people’s stores» one can get all kinds
of rationed goods — from bread to cigars.

The Cubans generally live very poorly. Our
«khruschovka» looks like a palace compared with their
«apartment». The policy goes like this: «one family — one
apartment». So a three-generation family has to live jostling
under the same roof. And since the ceilings in the houses are
very high, people get themselves a second floor by putting up
wooden partitions.

Impressionist canvas

All in all, Cuba is a painting, a play of contrasts and
rich color patches. A gigantic project of art, though a little



BaHO B KPEOJbChKY PO3KYTICTS,
HEWMOBIPHY AJs COIiaTicTUI-
nux peaniii. Ha Kyb6i uynosuii
KJIiMAaT, TaM TapHi i Ay:ke Tpaii-
JIMBI KIHKH, TaM yci TAHITIOIOTH,
IpUIOMY Bech vac. JIioau BMi-
I0Tb i3 JIETKicTI0 06cMisgTH 6y/Ib-
SIKY CUTYATTiIo 1 He CKUTJIATH, HA
BizMiHy Bif cJIOB'SH.

ITTo Mmu BTpaTUIN
y 80-x

Biguicrs 6igHicrio, aje corri-
aypbHUH 3axuct Ha Ky6i Ha BHCO-
Ti: epxaBa 3abesreuye 6e3KOII-
TOBHY MeJUIIUHY H ocBity. Ty-
TeIHSI MeJUIIHHA BBAXKAECTHCS
ONHIEI0 3 HAUKpaIuX y cBiTi. Ak
pesyJsIbTaT — HalHWKYA AUTIIA
CMepTHICTS ¥ JIaTHHCBKIN AMe-
puni i Haibinpla TpUBAIICTh
JKUTTSA HAa KOHTUHEHTI. /o peui,
Ky6a i 3apas mpoJioBKy€e Ipo-
rpaMmy JiKapchbKoi JOIOMOTH
nitam Yopuobunsa. Kyba — ax
Higx He Hafbaratmia y cBiTi
Kpaina — jikyBana u aikye ix
6e3xomToBHO. IliaTpUMYyIOUH
BXKe IMOHAJ 20 POKIB HAIIUX Ji-
Tel, ®iftens BUIPABAOBYE CBOE
iM's, 0 y Iepekaajii 03Havae
«BipHHI».

HabGepesxua
Koxaunsga B I'aBani

3HAaKOBe MicIe I KO;KHOTO
MENTKaHIIS CTOMUTI — Habepesk-
Ha ManekoH, SIKy Ha3UBAIOTh
HaWJIOBIIOIO y cBiTi J1aBoto. Tyt
1o 6opatopax GiraroTs 60coHOTT
JUiTH, Y0JIOBIKU pUOANATh, KiH-
KU, 3aKUHYBIIH HOra HA HOTY,
BEAYTH Oeciiu Mpo HeNerkui
KyOuHcbKkUudl mobyt. CMmep-
Kae — 1 HabepeKHy 3aIO0JIOHS-
0Th OPOU CTPOKATOI MOMO],
3 riTapaMu 4 3a/IepUKyBATUMU
micHAMHA. A 0HI I He TyKe Kpe-
OJBCHKI KpacyHi CTPisAIOTh Oue-
HATAMH Ha iIHO3eMIIiB, [0 CTa-
TEUHO IIPOTYIIIOIOTHCA.

o Toro x, ManexkoH — cBs-
IeHHe Miclle JJ1sl 3aKOXaAHUX.
Y 6ynb-sKkui yac 106 mapaner
IIOBEH MMapOYKaMH, IO IaJIKO
obifiMarThes.
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[NaHopama [aBaHu
High angle view of b in a city, Havana

MoTo: OaekcaHAp fAkoBaeB
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dinesp —
BEPXOBHUU CAHTEPO

Ha «ocTpoBi cBoG0IM» MOMHPEHUH 3axXi/IHO-a pHKaH-
CHKUH KYJIBT caHTepis, pisHoBuj Byay. Cepes KyOUHIIIB
KPYXKJIAIOTh YYTKH, 10 B 70-X pokax y Hirepii miciiesust
rypy nocsatus ®inend B xkepui mporo Kyasty. 1lum i no-
SICHIOIOTH HOTO Xapu3My, eHeprilo 1 BIUIMB Ha CITiBBITUN3-
HUKIB. I, 710 peui, skuBydicTb. 3a obiniiHIMH TOBiTOMIIEH-
HSMH, 3aMaxiB Ha Qifesns 6ys1o 6u3bKo 600, IpUHAKRMHI
34 3 HUX IOCTOBipHi, TOGTO KOJIX HA rapsIoMYy JIOBHJIU JIIO-
Jlelt 3i 36poeto. Aste sk i cripapni — ®ijiesb 3a yac mpapiiH-
HS BCTHT K KEPIBHUK KPATHU «IIEPEXKUTU» AIOKUHY TIpe-
augieHTiB CIIA, Tphox rercekiB CPCP i ;BOX mpe3uieHTiB
Yxpainn. Tox konn Gifesns Ha3WBAOTh YaKIYHOM, TITO 3a-
yapysaB Kyby, — 11e He 30BcimM Metadopa.

barbsko, cun
i yyrro01eHu# 90I0BiK

ITe cxoxe Ha yTOTIiI0, ajle KyOUHIII TOBOPSTH PO CBO-
o Jijiepa 3 moparomw # saxomieHHsaM. Ha nuranas « Kum
s rebe € Oifesrn? » Mool XJI0MIi BioBigawTh: «£ x0-
TiB 6H, 1106 ®ifnens 6yB MoiMm GaThkoM». Lle Bpaxkae. IiB-
vara 3K Ha muTaHHA «XTo ®ifiens Ansa KyOUHOK — 6ATHKO,
CHH ab0 YOJIOBIK? », OIIYCTUBIITH OUi JIOJIOJTY, Bi/IITOBiIat0Th
mo-pizHoMYy. AJle, CyZIAUM 3 BOTHHKIB y iXHiX ouax, Difes,
6e3 cyMHIBY, BCiM IM YOJIOBIK. B
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erior building with face o

CIEPCTBO BHYTPILIHIX Cnpas 3 noprpetom Ye lepapw; [aBaHa
o ——

smaller than the Soviet Union. And more cheerful. Here,
everything is playful, attractive and delicious in a Creole
way. Even the romantic image of Fidel is adorned with the
Creole uninhibited manner, unbelievable for the socialist
reality. The climate of Cuba is wonderful, the women
there are beautiful and very playful, all the people dance,
and they dance all the time. People can make fun of any
situation and they do not moan, unlike the Slavs.

What we lost in the ‘80s

Their life may be poor, but the social protection in
Cuba is at its best: the state provides free health care and
education. The medicine here is considered one of the best
in the world. As a result, Cuba has the lowest children’s
death rate in Latin America and the highest life expectancy
on the continent. By the way, Cuba still continues the
program of medical help for Chornobyl children. Cuba,
which is far from being the world’s richest country, treated
and is treating our children free of charge. By supporting
our children for over twenty years, Fidel justifies his name,
which is translated as «faithful».

Sea Wall of Love in Havana

A significant place for every resident of the capital is
Malecon sea wall, which is called the world’s longest bench.
Here, barefoot children run along the curbs, men fish and
women, with their legs crossed, chat about the difficulties
of daily life in Cuba. It grows dark and the sea wall is
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filled with multi-colored throngs
of youth with guitars and bouncy
songs. And young and not very
«Creole-looking» beauties make
eyes at foreigners, who are taking
a stately walk.

Besides, Malecon is a sacred
place for lovers. At any time of
day, the parapet is crowded with
couples hugging passionately.

Fidel, a Supreme
santeros

On the «Island of Freedom»,
the West African cult «santeria»
is spread, which is a variety
of Voodoo. There are rumors
circulating among the Cubans
that in the 1970s in Nigeria,
Fidel was consecrated as a priest
of this cult by a local guru. That
is how they explain the nature
of his charisma, his energy and
influence on his compatriots.
And his vitality, too. By official
reports, there have been around
600 assassination attempts
against Fidel, and at least 34 of
them have been proved, that
is when armed persons were
caught red-handed. And it is
true, during his rule Fidel has
managed to «outlast» as a Chief
of State a dozen US Presidents,
three General Secretaries of the
USSR and two Presidents of
Ukraine. So, when Fidel is called
a wizard who charmed Cuba, it is
not really a metaphor.

Father, son and
dear husband

It sounds like a utopia, but the
Cubans speak about their leader
with respect and admiration.
Young men, when asked: «Who
is Fidel to you?» will answer:
«I would like Fidel to be my
father». It is impressive. Girls,
when asked the question «Who
is Fidel to Cuban women — father,
son or husband?» will answer in
different ways, dropping their
eyes. But, judging by the sparkles
in their eyes, Fidel is undoubtedly
a husband to all of them. m




